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PART I PARTIE I
CHANGE OF NAME NOTICES / AVIS DE CHANGEMENT

DE NOMS

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Joline May WILLIAMS
Previous Name: Joline May BALMFORTH

Dated at Whitehorse, Yukon, this 24 day of May, 2016

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Joe Copper JACK
Previous Name: Joe JACK

Dated at Whitehorse, Yukon, this 27 day of May, 2016
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NOTICES / AVIS

Legal Notice Pursuant to section 213(7)(b)(ii) of the Yukon Business Corporation Act (the Act)
Notice of issuance of Certificate of Intent to Dissolve - Delkor Inc.

Notice is hereby given that April 25, 2016 the Registrar of Corporations for the Yukon Territory issued a Certificate of Intent to
Dissolve concerning DELKOR INC. and an application to voluntarily dissolve pursuant to section 213 of the Act.
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APPOINTMENTS NOMINATIONS

FILED
O.I.C. 2016/75 4 May, 2016

CRIME PREVENTION AND VICTIM
SERVICES TRUST ACT

Pursuant to paragraph 5(1)(a) of the Crime Prevention and
Victim Services Trust Act, the Commissioner in Executive
Council orders as follows

1.
  

Luda Ayzenberg is appointed as a member of the
Crime Prevention and Victim Services Trust
board of trustees effective May 7, 2016 for a three-
year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 4 day of May, 2016.

This notice was published in the Yukon News on May 25, 2016.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/75 4 mai 2016

LOI SUR LE FONDS POUR LA PRÉVENTION
DU CRIME ET LES SERVICES AUX
VICTIMES

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'alinéa
5(1)a) de la Loi sur le fonds pour la prévention du crime et les
services aux victimes, décrète ce qui suit:

1.
  

Luda Ayzenberg est nommée membre du conseil
d'administration du Fonds pour la prévention du
crime et les services aux victimes, à compter du 7
mai 2016, pour un mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 4 mai 2016.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 25 mai 2016.

FILED
O.I.C. 2016/76 4 May, 2016

CRIME PREVENTION AND VICTIM
SERVICES TRUST ACT

Pursuant to paragraph 5(1)(d) of the Crime Prevention and
Victim Services Trust Act, the Commissioner in Executive
Council orders as follows

1.
  

Kathleen Van Bibber is appointed as a member of
the Crime Prevention and Victim Services Trust
board of trustees effective May 16, 2016 for a
three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 4 day of May, 2016.

This notice was published in the Yukon News on May 25, 2016.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/76 4 mai 2016

LOI SUR LE FONDS POUR LA PRÉVENTION
DU CRIME ET LES SERVICES AUX
VICTIMES

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'alinéa
5(1)d) de la Loi sur le fonds pour la prévention du crime et les
services aux victimes, décrète ce qui suit:

1.
  

Kathleen Van Bibber est nommée membre du
conseil d'administration du Fonds pour la
prévention du crime et les services aux victimes,
à compter du 16 mai 2016, pour un mandat de
trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 4 mai 2016.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 25 mai 2016.
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FILED
O.I.C. 2016/77 4 May, 2016

HEALTH ACT

Pursuant to subsection 35(1) of the Health Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

Ted Staffen is appointed as chair of the Health and
Social Services Council for a three-year term.

2.
  

Cliff Schultz and Karen Wood are each appointed
as a member of the Health and Social Services
Council for a three-year term.

3.
  

The appointment of Marie Martin as a member of
the Health and Social Services Council made by
Order-in-Council 2013/39 is revoked.

Dated at Whitehorse, Yukon this 4 day of May, 2016.

This notice was published in the Yukon News on May 25, 2016.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/77 4 mai 2016

LOI SUR LA SANTÉ

Le commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 35(1) de la Loi sur la santé, décrète ce qui suit :

1.
  

Ted Staffen est nommé président du Conseil des
services sociaux et de santé, pour un mandat de
trois ans.

2.
  

Cliff Schultz et Karen Wood sont nommés
membres du Conseil des services sociaux et de
santé, pour un mandat de trois ans.

3.
  

La nomination de Marie Martin à titre de membre
du Conseil des services sociaux et de santé,
effectuée par le Décret 2013/39, est révoquée.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 4 mai 2016.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 25 mai 2016.

FILED
O.I.C. 2016/78 4 May, 2016

HOUSING CORPORATION ACT

Pursuant to subsection 45(2) of the Housing Corporation
Act, and subsection 3(1) of the Haines Junction Housing
Advisory Board Regulations (C.O. 1976/236) the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

Ines Hartmann and Jennifer McPhie are each
appointed as a member of the Haines Junction
Housing Advisory Board effective June 16, 2016
for a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 4 day of May, 2016.

This notice was published in the Yukon News on May 25, 2016.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/78 4 mai 2016

LOI SUR LA SOCIÉTÉ D'HABITATION

Le commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 45(2) de la Loi sur la Société d'habitation et au
paragraphe 3(1) du Règlement sur le Conseil consultatif sur
le logement de Haines Junction (O.C. 1976/236), décrète ce
qui suit :

1.
  

Ines Hartmann et Jennifer McPhie sont nommées
au Conseil consultatif sur le logement de Haines
Junction, à compter du 16 juin 2016, pour un
mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 4 mai 2016.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 25 mai 2016.
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FILED
O.I.C. 2016/79 4 May, 2016

LEGAL PROFESSION ACT

Pursuant to paragraph 4(1)(b) of the Legal Profession Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

Linda Doll is appointed as a member of the Law
Society of Yukon Executive effective June 25,
2016 for a two-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 4 day of May, 2016.

This notice was published in the Yukon News on May 25, 2016.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/79 4 mai 2016

LOI SUR LA PROFESSION D'AVOCAT

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'alinéa
4(1)b) de la Loi sur la profession d'avocat, décrète ce qui suit :

1.
  

Linda Doll est nommée membre du bureau du
Barreau du Yukon, à compter du 25 juin 2016,
pour un mandat de deux ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 4 mai 2016.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 25 mai 2016.

FILED
O.I.C. 2016/80 4 May, 2016

LIQUOR ACT

Pursuant to subsections 3(2) and 3(8) of the Liquor Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

Wayne Cousins is appointed as a member and
chair of the board of directors of the Yukon Liquor
Corporation to hold office during pleasure
effective August 16, 2016 for a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 4 day of May, 2016.

This notice was published in the Yukon News on May 25, 2016.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/80 4 mai 2016

LOI SUR LES BOISSONS ALCOOLISÉES

Le commissaire en conseil exécutif, conformément aux
paragraphes 3(2) et 3(8) de la Loi sur les boissons alcoolisées,
décrète ce qui suit :

1.
  

Wayne Cousins est nommé membre et président
du conseil d'administration de la Société des
alcools du Yukon, à titre amovible, à compter du
16 août 2016, pour un mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 4 mai 2016.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 25 mai 2016.

FILED
O.I.C. 2016/81 4 May, 2016

WORKERS' COMPENSATION ACT

Pursuant to paragraph 98(1)(b) of the Workers'
Compensation Act, the Commissioner in Executive Council
orders as follows

1.
  

Luigi Zanasi is appointed as a member of the
board of directors of the Workers' Compensation
Health and Safety Board, as a representative of
workers, for a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 4 day of May, 2016.

This notice was published in the Yukon News on May 25, 2016.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/81 4 mai 2016

LOI SUR LES ACCIDENTS DU TRAVAIL

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'alinéa
98(1)b) de la Loi sur les accidents du travail, décrète ce qui
suit :

1.
  

Luigi Zanasi est nommé membre du Conseil
d'administration de la Commission de la santé et
de la sécurité au travail, à titre de représentant des
employés, pour un mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 4 mai 2016.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 25 mai 2016.
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FILED
O.I.C. 2016/82 4 May, 2016

YUKON DEVELOPMENT CORPORATION
ACT

Pursuant to subsection 9(2) of the Yukon Development
Corporation Act, the Commissioner in Executive Council
orders as follows

1.
  

Danny Reams and John Wierda are each
appointed as a member of the Yukon
Development Corporation board of directors
effective June 11, 2016 for a three-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 4 day of May, 2016.

This notice was published in the Yukon News on May 25, 2016.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/82 4 mai 2016

LOI SUR LA SOCIÉTÉ DE
DÉVELOPPEMENT DU YUKON

Le commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 9(2) de la Loi sur la Société de développement du
Yukon, décrète ce qui suit:

1.
  

Danny Reams et John Wierda sont nommés
membres du conseil d'administration de la
Société de développement du Yukon, à compter
du 11 juin 2016, pour un mandat de trois ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 4 mai 2016.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 25 mai 2016.

FILED
O.I.C. 2016/90 18 May, 2016

MARRIAGE ACT

Pursuant to section 24 of the Marriage Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

Christie Richardson is appointed as an issuer of
marriage licences.

Dated at Whitehorse, Yukon this 18 day of May, 2016.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/90 18 mai 2016

LOI SUR LE MARIAGE

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
24 de la Loi sur le mariage, décrète ce qui suit:

1.
  

Christie Richardson est nommée délivreur de
licences.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 18 mai 2016.
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FILED
O.I.C. 2016/91 18 May, 2016

NOTARIES ACT

Pursuant to section 15 of the Notaries Act, the Commissioner
in Executive Council orders as follows

1.
  

The following persons are each appointed as a
notary public for the period during which they
remain employed by the Government of Yukon
or Government of Canada, as the case may be, in
the position as specified in this Order

Carmen Allard (Human Resources Consultant, 
Energy, Mines and Resources)

Vera Bossenberry (Assistant Lands Officer, 
Energy, Mines and Resources)

Stephanie Boyle (Senior Human Resources 
Consultant, Tourism and Culture)

Susan Bryant (Human Resources Officer,  
Health and Social Services)

Silvia Devant (Human Resources Officer, 
Education)

Kim Ho (Manager, Recruitment, Education)

Jo-Anne Innes (Manager, Human Resources, 
Energy, Mines and Resources)

Doris Kerr (Family Law Information Centre 
Administrator, Justice)

Debra Jonasson (Registry Administrator and 
Legal Assistant, Public Prosecution Service of 
Canada)

Carol Knight (Mining Administration Officer, 
Energy, Mines and Resources)

Marie Langenhan (Financial Clerk, 
Community Services)

Pamela Lattin (Human Resources Consultant, 
Economic Development)

Melissa Mann (Human Resources Consultant, 
Tourism and Culture)

James McCarthy (Human Resources 
Consultant, Justice)

Christine Phillips (Home Owner Grant Clerk, 
Community Services)

Ashley Salé (Human Resources Consultant, 
Education)

Kathryn Stokes (Pay and Benefits Assistant, 
Tourism and Culture) and

Patti Wagantall (Administrative Assistant, 
Highways and Public Works).

Dated at Whitehorse, Yukon this 18 day of May, 2016.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/91 18 mai 2016

LOI SUR LES NOTAIRES

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
15 de la Loi sur les notaires, décrète ce qui suit :

1.
  

Les personnes qui suivent sont nommées notaires
pour la période pendant laquelle elles occupent,
au sein du gouvernement du Yukon ou du
gouvernement du Canada, selon le cas, les postes
indiqués dans le présent décret :

Carmen Allard (conseillère en ressources 
humaines, Énergie, Mines et Ressources)

Vera Bossenberry (agente des terres adjointe, 
Énergie, Mines et Ressources)

Stephanie Boyle (conseillère principale en 
ressources humaines, Tourisme et Culture)

Susan Bryant (agente des ressources humaines, 
Santé et Affaires sociales)

Silvia Devant (agente des ressources humaines, 
Éducation)

Kim Ho (gestionnaire, Recrutement, 
Éducation)

Jo-Anne Innes (gestionnaire, Ressources 
humaines, Énergie, Mines et Ressources)

Doris Kerr (administratrice, Centre 
d'information sur le droit de la famille, Justice)

Debra Jonasson (préposée aux documents et 
assistante juridique, Service des poursuites 
pénales du Canada)

Carol Knight (agente d'administration, 
Activités minières, Énergie, Mines et 
Ressources)

Marie Langenhan (commis aux finances, 
Services aux collectivités)

Pamela Lattin (conseillère en ressources 
humaines, Développement économique)

Melissa Mann (conseillère en ressources 
humaines, Tourisme et Culture)

James McCarthy (conseiller en ressources 
humaines, Justice)

Christine Phillips (commis, Subvention aux 
propriétaires d'habitations, Services aux 
collectivités)

Ashley Salé (conseillère en ressources 
humaines, Éducation)

Kathryn Stokes (préposée à la paie et aux 
avantages sociaux, Tourisme et Culture) 

Patti Wagantall (adjointe administrative, 
Voirie et Travaux publics).

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 18 mai 2016.
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MINISTERIAL ORDERS ARRÊTÉS MINISTÉRIELS

FILED
M.O. 2016/10 26 May, 2016

MARRIAGE ACT

Pursuant to subsection 5(1) of the Marriage Act, the Minister
of Health and Social Services orders as follows

1.
  

Orlea Rollins is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective June
11, 2016.

2.
  

Reverend Donald Bolstad is appointed as a
marriage commissioner for a one-day term
effective June 25, 2016.

3.
  

Brian Farrell is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective June
25, 2016.

4.
  

Jody Beaumont is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective July 2,
2016.

5.
  

Jennifer Imbeau is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective July
16, 2016.

6.
  

Jeffrey Kormos is appointed as a marriage
commissioner for a one-day term effective July
16, 2016.

Dated at Whitehorse, Yukon this 24 day of May, 2016.

DÉPOSÉ
ARRÊTÉ MINISTÉRIEL 2016/10 26 mai 2016

LOI SUR LE MARIAGE

Le ministre de la Santé et des Affaires sociales, conformément
au paragraphe 5(1) de la Loi sur le mariage, décrète ce qui suit :

1.
  

Orlea Rollins est nommée commissaire aux
mariages pour la journée du 11 juin 2016.

2.
  

Révérend Donald Bolstad est nommé
commissaire aux mariages pour la journée du 25
juin 2016.

3.
  

Brian Farrell est nommé commissaire aux
mariages pour la journée du 25 juin 2016.

4.
  

Jody Beaumont est nommée commissaire aux
mariages pour la journée du 2 juillet 2016.

5.
  

Jennifer Imbeau est nommée commissaire aux
mariages pour la journée du 16 juillet 2016.

6.
  

Jeffrey Kormos est nommé commissaire aux
mariages pour la journée du 16 juillet 2016.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 24 mai 2016.
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MANAGEMENT BOARD DIRECTIVES /
DIRECTIVES DU CONSEIL DE GESTION

M.B.D. #13/84 Filing Date: 28 April, 2016

TITLE: GOVERNMENT TRAVEL, amended
Date of Issue: 1 April, 2016 Effective Date: 1 April, 2016

Christine Badcock, Regulations Officer

Pursuant to section 4 of the  Financial Administration Act, Management Board Directive #13/84 is amended per MBM #05-11-03 as
follows:
Amend the Meal Expenses and Mileage Rates in Appendix B to read:

Rates Effective April 1st 2016 APPENDIX B

Meals and Incidental Expenses
1. Full Days on Travel Status
The amount claimed up to a maximum of:

In YT NWT Nunavut Rest of Canada Alaska Rest of USA
(Cdn) (Cdn) (Cdn) (Cdn) (US$) (US$)
$105.15 $122.70 $151.40 $96.10 $105.15 $96.10

* Outside Canada & USA refer to Government of Canada website: www.tbs-sct.gc.ca/travel/travel_e.html and select Appendix D

2. Partial Days on Travel Status
The amount claimed up to a maximum of:

In YT NWT Nunavut Rest of Canada Alaska Rest of USA
(Cdn) (Cdn) (Cdn) (Cdn) (US$) (US$)

Breakfast $16.20 $22.85 $24.40 $16.80 $16.20 $16.80
Lunch $19.10 $25.20 $35.15 $17.00 $19.10 $17.00
Dinner $52.55 $57.35 $74.55 $45.00 $52.55 $45.00

* Outside Canada & USA refer to Government of Canada website: www.tbs-sct.gc.ca/travel/travel_e.html and select Appendix D

3. Incidental Expenses

In Canada In USA Outside Canada & USA*
(Cdn) (US$)
$17.30 Cdn $17.30 * Refer to Government of Canada website:

www.tbs-sct.gc.ca/travel/travel_e.html
and select Appendix D

4. Distance Allowance for Private Vehicle

57.0 cents per kilometer.
Minimum daily rate for mileage of $2.35

5. Private non-commercial accommodation allowance
$50.00 per night.

* These rates may be obtained from the Department of Finance
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M.B.D. #3/84 Filing Date: 28 April, 2016

TITLE: ACCOUNTING POLICIES
Date of Issue: 18 June, 2015 Effective Date: 18 June, 2015

Christine Badcock, Regulations Officer

Pursuant to section 4(3) of the  Financial Administration Act, Management Board Directive #3/84 is revoked,effective June 18, 2015,
as per MBM #15-16-03.
Management Board Directive #3/84 is replaced by Financial Administration Manual (F.A.M.) Chapter 5.2 Accounting Systems and
Chapter 5.3 Accounting Policy. Copies of F.A.M. Chapter 5.2 and 5.3 are filed with the Regulations Officer and available for
inspection by any person.

M.B.D. #4/84 Filing Date: 28 April, 2016

TITLE: REFUNDS
Date of Issue: 18 June, 2015 Effective Date: 18 June, 2015

Christine Badcock, Regulations Officer

Pursuant to section 4(3) of the  Financial Administration Act, Management Board Directive #4/84 is revoked,effective June 18, 2015,
as per MBM #15-16-03.
Management Board Directive #4/84 is replaced by Financial Administration Manual (F.A.M.) Chapter 7.6 Refunds. A copy of F.A.M.
Chapter 7.6 is filed with the Regulations Officer and available for inspection by any person.

M.B.D. #7/84 Filing Date: 28 April, 2016

TITLE: ADVANCES
Date of Issue: 18 June, 2015 Effective Date: 18 June, 2015

Christine Badcock, Regulations Officer

Pursuant to section 4(3) of the  Financial Administration Act, Management Board Directive #7/84 is revoked,effective June 18, 2015,
as per MBM #15-16-03.
Management Board Directive #7/84 is replaced by Financial Administration Manual (F.A.M.) Chapter 8.2.3 to 8.2.3.3 Accountable
Advances. Copies of F.A.M. Chapter 8.2.3 to 8.2.3.3 are filed with the Regulations Officer and available for inspection by any person.
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PROCLAMATIONS PROCLAMATIONS

FILED
O.I.C. 2016/85 4 May, 2016

PERSONAL PROPERTY SECURITY
REGISTRY (ELECTRONIC) AMENDMENTS
ACT

Pursuant to section 26 of the Personal Property Security
Registry (Electronic) Amendments Act, the Commissioner in
Executive Council orders as follows

1.
  

The Personal Property Security Registry
(Electronic) Amendments Act S.Y. 2015, c.5, is
proclaimed into force effective June 27, 2016.

Dated at Whitehorse, Yukon this 4 day of May, 2016.

This notice was published in the Yukon News on May 25, 2016.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/85 4 mai 2016

LOI MODIFICATIVE PORTANT SUR LE
RÉSEAU D'ENRESISTREMENT
ÉLECTRONIQUE DES SURETÉS
MOBILIÈRES

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
26 de la Loi modificative portant sur le réseau
d'enregistrement électronique des sûretés mobilières,
décrète ce qui suit :

1.
  

La Loi modificative portant sur le réseau
d'enregistrement électronique des sûretés
mobilières, L.Y. 2015, ch. 5, entre en vigueur le 27
juin 2016.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 4 mai 2016.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 25 mai 2016.

11 Partie I, 15 juin 2016



The Yukon Gazette                                                                            La Gazette du Yukon

PART II PARTIE II
REGULATIONS RÈGLEMENTS

FILED
O.I.C. 2016/83 4 May, 2016

ASSESSMENT AND TAXATION ACT

Pursuant to section 57 of the Assessment and Taxation Act,
the Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

The attached Local Improvement Tax Regulation,
2016 is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 4 day of May, 2016.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

This notice was published in the Yukon News on May 25, 2016.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/83 4 mai 2016

LOI SUR L'ÉVALUATION ET LA TAXATION

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
57 de la Loi sur l'évaluation et la taxation, décrète :

1.
  

Est établi le Règlement de 2016 sur la taxe
d'amélioration locale paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 4 mai 2016.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 25 mai 2016.

FILED
O.I.C. 2016/84 4 May, 2016

MINERS LIEN ACT

Pursuant to section 15 of the Miners Lien Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

The attached Miners Lien Forms Regulation is
made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 4 day of May, 2016.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

This notice was published in the Yukon News on May 25, 2016.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/84 4 mai 2016

LOI SUR LES PRIVILÈGES MINIERS

Conformément à l'article 15 de la Loi sur les privilèges
miniers, le commissaire en conseil décrète ce qui suit :

1.
  

Est établi le Règlement sur les formulaires en
matière de privilèges miniers paraissant en
annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 4 mai 2016.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 25 mai 2016.

Part II, June 15, 2016 12



The Yukon Gazette                                                                            La Gazette du Yukon

FILED
O.I.C. 2016/86 4 May, 2016

PERSONAL PROPERTY SECURITY ACT

Pursuant to section 67 of the Personal Property Security Act,
the Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

The attached Personal Property Security
Regulation is made.

2.
  

The Personal Property Security Regulations (OIC
1982/92) are repealed.

3.
  

This Order comes into force on June 27, 2016.

Dated at Whitehorse, Yukon this 4 day of May, 2016.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

This notice was published in the Yukon News on May 25, 2016.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/86 4 mai 2016

LOI SUR LES SÛRETÉS MOBILIÈRES

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
67 de la Loi sur les sûretés mobilières, décrète ce qui suit :

1.
  

Est établi le Règlement sur les sûretés mobilières
paraissant en annexe.

2.
  

Le Règlement sur les sûretés mobilières (Décret
1982/92) est abrogé.

3.
  

Le décret entre en vigueur le 27 juin 2016.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 4 mai 2016.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 25 mai 2016.

FILED
O.I.C. 2016/87 11 May, 2016

ENVIRONMENT ACT

Pursuant to sections 144 and 149.01 of the Environment Act,
the Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

The attached Regulation to Amend the Beverage
Container Regulations (OIC 1992/136) is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 11 day of May, 2016.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

This notice was published in the Yukon News on May 25, 2016.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/87 11 mai 2016

LOI SUR L'ENVIRONNEMENT

Le commissaire en conseil exécutif, conformément aux
articles 144 et 149.01 de la Loi sur l'environnement, décrète
ce qui suit :

1.
  

Est établi le Règlement modifiant le Règlement
sur les récipients à boisson (Décret 1992/136)
paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 11 mai 2016.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 25 mai 2016.
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FILED
O.I.C. 2016/88 11 May, 2016

ENVIRONMENT ACT

Pursuant to sections 144 and 149.01 of the Environment Act,
the Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

The attached Regulation to Amend the
Designated Materials Regulation (OIC 2003/184)
is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 11 day of May, 2016.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

This notice was published in the Yukon News on May 25, 2016.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/88 11 mai 2016

LOI SUR L'ENVIRONNEMENT

Le commissaire en conseil exécutif, conformément aux
articles 144 et 149.01 de la Loi sur l'environnement, décrète
ce qui suit :

1.
  

Est établi le Règlement modifiant le Règlement
sur les matériaux désignés (Décret 2003/184)
paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 11 mai 2016.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 25 mai 2016.

FILED
O.I.C. 2016/89 11 May, 2016

SUMMARY CONVICTIONS ACT

Pursuant to section 35 of the Summary Convictions Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

The attached Regulation to amend the Summary
Convictions Regulations (OIC 1987/190) is
made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 11 day of May, 2016.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

This notice was published in the Yukon News on May 25, 2016.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/89 11 mai 2016

LOI SUR LES POURSUITES PAR
PROCÉDURE SOMMAIRE

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
35 de la Loi sur les poursuites par procédure sommaire,
décrète ce qui suit :

1.
  

Est établi le Règlement modifiant le Règlement
sur les poursuites par procédure sommaire (Décret
1987/190) paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 11 mai 2016.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

Cet avis a aussi été publié dans le Yukon News du 25 mai 2016.
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FILED
O.I.C. 2016/92 18 May, 2016

AREA DEVELOPMENT ACT

Pursuant to section 3 of the Area Development Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

The attached Regulation to Amend the
Hotsprings Road Development Area Regulation
(O.I.C. 1996/136) is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 18 day of May, 2016.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/92 18 mai 2016

LOI SUR L'AMÉNAGEMENT RÉGIONAL

Le commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
3 de la Loi sur l'aménagement régional, décrète ce qui suit :

1.
  

Est établi le Règlement modifiant le Règlement
sur la région d'aménagement du chemin
Hotsprings (Décret 1996/136) paraissant en
annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 18 mai 2016.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

FILED
O.I.C. 2016/93 18 May, 2016

LANDS ACT and TERRITORIAL LANDS
(YUKON) ACT

Pursuant to sections 12 and 31 of the Lands Act and
subsection 30(1) of the Territorial Lands (Yukon) Act, the
Commissioner in Executive Council orders as follows

1.
  

The attached Regulation to Amend the Remote
Recreational Lots Regulation (O.I.C. 2014/161) is
made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 18 day of May, 2016.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2016/93 18 mai 2016

LOI SUR LES TERRES et LOI DU YUKON
SUR LES TERRES TERRITORIALES

Conformément aux articles 12 et 31 de la Loi sur les terres et
au paragraphe 30(1) de la Loi du Yukon sur les terres
territoriales, le commissaire en conseil exécutif ordonne ce
qui suit :

1.
  

Est établi le Règlement modifiant le Règlement
sur les lots éloignés à vocation récréative (Décret
2014/161) paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 18 mai 2016.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.
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MINISTERIAL ORDERS ARRÊTÉS MINISTÉRIELS

FILED
M.O. 2016/11 27 May, 2016

SECURITIES ACT

Pursuant to sections 169, 170 and 171 of the Securities Act,
the Minister of Community Services orders as follows

1.
  

The attached Rule to Make Amendment No. 13 to
the Rule Respecting the Implementation of CSA
Instruments and Policies (Local Rule 11-802)
(Ministerial Order 2009/07) is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 26 day of May, 2016.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

DÉPOSÉ
ARRÊTÉ MINISTÉRIEL 2016/11 27 mai 2016

LOI SUR LES VALEURS MOBILIÈRES

Conformément aux articles 169, 170 et 171 de la Loi sur les
valeurs mobilières, le ministre des services aux collectivités
ordonne ce qui suit :

1.
  

Est prise la Règle établissant la modification no 13
de la Règle portant mise en Suvre des normes et
des politiques des ACVM (Règle locale 11-802),
(Arrêté ministériel 2009/07), paraissant en
annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 26 mai 2016.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.
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NOTICES / AVIS

NOTICE

LEGAL PROFESSION ACT

Copies of the addition of Rule 158.1 that was ratified by the membership at the Annual General Meeting held May 25, 2016 have
been filed with the Registrar of Regulations.

Filing Date: May 27, 2016
Christine Badcock, Regulations Officer

A copy of this may be obtained from:
The Law Society of Yukon
Suite 201 - 302 Steele Street
Whitehorse, Yukon
Y1A 2C5

AVIS

LOI SUR LA PROFESSION D'AVOCAT

Des copies de l'ajout de la règle 158.1 qui a été ratifiée par les membres de l'assemblée générale du Barreau du Yukon le 25 mai 2016
ont été déposées au bureau du registraire des règlements. Des copies sont disponibles à l'adresse suivante :

date du dépôt: 27 mai 2016
Christine Badcock, Régistraire des règlements

Des copies sont disponibles à l'adresse suivante:
Barreau du Yukon
Pièce 201 - 302 rue Steele
Whitehorse, Yukon
Y1A 2C5
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The Yukon Gazette is published on the 15th day of each
month. All notices intended for publication must reach the
office of the Queen's Printer not later than 12 noon on the
second working day of that month. The cost to the public for
publishing any notice is $20.00 plus GST, and must be paid
in advance. Subscription rates are asl follows:

Annual subscription to Parts I and II,
excluding index ........................................................ $65.00

Single issues, Parts I and II ........................................... $6.00

Consolidating annual index
to the 31st day of July ................................................ $12.00

(Add 5% GST to all rates)

In Part I, Corporate certificates and notices are published in
the Yukon Gazette in the language in which they are issued.

La Gazette du Yukon est publiée le 15 ème jour de chaque
mois. Tous les avis destinés a être publiés doivent parvenir au
bureau de l'Imprimeur de la Reine avant midi chaque
deuxième jour ouvrable du mois. Le coût de publication d'un
avis est 20,000$ (TPS en sus) et doit être payé à l'avance. Les
prix pour un abonnement sont les suivants:

L'abonnement annuel aux Parties I et II,
excluant l'index ........................................................ 65,00$

Un fascicule, Parties I et II ........................................... 6,00$

Index annuel compilé
au 31 juillet ............................................................... 12,00$

(Veuillez ajouter 5% de TPS à tous les prix)

Les certificats et les avis concernant les sociétés diffusés dans
la Partie I de la Gazette du Yukon sont publiés dans la lanbue
d'oigine de ces textes.

19 15 juin 2016
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